
Dohoda o prevode telefónneho čísla 
uzavretá medzi nasledovnými stranami 

Odstupujúci úéastnlk: 

Priezvisko a meno l Obchodné meno Slovenská elektrizačná prenosové sústava. a.s. 

Adresa Mlynské Nivy 59/A, 82484 

Priezvisko a miN'Io podpls11jócej osoby 

Rodné elslo /IČO alebo IČ DPH l DIČ 35829141 

Číi!Jo OP l p•s11 

Clslo SIM karty 

Ú6astn'lcke číslo 

Pristupujúci účastnlk: 

Priezvisko a meno l Obchodné m&no Mokráň Dušan 

Adresa 

Rodné čislo /IČO alebo IČ DPH l DIČ 

Čfslo OP l pasu 

ČisloDn .. yY 

Poskytovatel ftektronic:Xých komunikačných &lužieb (d'aleJ len ' 'Poskytovatal''): 
Orange Slovensko, a. s. 
so sídlom Metodov a 8, 021 08 Bratislava, IČO: 356 97 270, DIČ: 20 20 31 05 78, IČ DPH: SK 20 20 31 05 78, 
zapfsanä v Obchodnom registri Okresného sťidu Bratislava r, oddiel: Sa, vložka číslo 1142/B 

DábJm: 

1. Odstupujúci Očastnlk sa týmto podmienečne dohodol s PoskytDvaterom na ukončeni platnosti Zmluvy o poskytovani verejných služieb, 
na základe ktorej bola O<lstupujúcemu Clčastnlkovi pridelená vyUiiiUVedena SIM karta a telefónne čfslo (ďalej len "Zmluva") v rozsahu, 
v ktorom sa Zmluva týka SIM karly a telefónneho čisla uvedenýdl v Z.lihlavl tejto Dohody o prevode telefónneho čísla (ďalej len "Dohoda"). 
Pls1noaf Z~uvy v rozsahu, v ktorom sa ukončuje, zanikne v deň prevodu, ktorý je dohodnulý v bode 10. tej to Dollody (dalej len 
"Deň prevodu"). Ukončenie platnosti Zmluvy \'!ak nastane let1 za podmienky, že sa najneakiir ku Dňu pnwodu uskutočnia aj ostatné právne 
úkony. ktoré spolu tvoria prevod telefónneho člsla (odkladacia podmienka). Prevodom telefónneho čísla (ďalej len "Prevod") sa rozumie s Obor 
(Jkonov. výsledkom ldorých bude taký právny stav,~ zanikne platnost' Zmluvy vo vyUi&IMidanom rozsahu a zároveň nadobudne platnosr 
a účinnost nová zmluva o posk)llovaní verejných sltdieb na posk)llovanie elektronických komunlkačnitch &lulíeb, ktorej slranami budú 
Poskyiovaler a Prts1upujúci učaslnlk (ďalej len "Nová zmluva"), B ktorej predmetom bude po6kylovaAe elektronických komunikačných služieb 
Príslupujúcemu účastnikov! pros1redn1ctvom SIM karty s prideleným vyš!iietJVedeným h1lefónnym čl~>lom, obdobných t9ffi, aké bcli poskytované 
Odstupujúcemu Ličastnlkovi, poklaf Ich v tom ~se Poskytovatef pon6ka spotrebitel'om, inak podla dohody Poskylovatefs a Prlsi\Jpujú<:Eoho 
účastníka) V prlpade, ek sa Prevod neU8kutočnl ku 01\u prevodu, tato Dohoda sa považuje za neplatnú a neUčinnu v ~sledku čoho platnost 
Zmluvy pokr~e dalej bez zmeny. 

2. Odstupujúci 6čaatnik sa zaväzuje: 
a) uhradiť ku Dňu prevodu .. š.tky poplatky za !Služby Poskytovatel'a, ktoré sa viažu na vyUieuvsdané SIM kartu a telefónne el$10, ako aj 

ostatné dlhy s6vlsiace so Zmluvou (jej zaoikajťlcou časfou), ~je povinný uhradit' v zmysle Zmluvy, s výnimkou pripadov podra te/IO 
Dohody 

b) v prlpade, :!e obdržf v nasledovnom mesiaci faktúru s konečným vyúétovanlm, uhradiť stanovenú čiaSlku v uvedenej dobe splatnosti 
faktúry na eraro Očtu spoločnosti Orange Slovensko, a. s. 26 28 OO 58 50 / 11 OO 

c) odovzdať SIM kartu Pristupujúcemu účastníkovi, pokiaľ sa Poskytovater a Prisb.Jpujúci účastnlk nedohodnu Inak 
d) v prfpade uvedenom v poslednych dvoch vetách bodu 4 Dohody v celom rozsahu uhradltl'oskytovatclovl kúpnu cenu zariadenia, k1or9 

kúpil na základe docSatku K Zmlu~ uv&deného v bode 4 Doh ~>~ty, a to tak, aby bola dlžn(l suma na Očte Poskytova tela najnesk.Or 
v pracovný ceň predchádza jOel Dňu prevodu 

3. Pristupujúci účastník sa zaväzuje uzavrieť Novú zmluvu s Poskytovatel'om najneskôr v cieň prevodu, pričom prava a povinnoeti PristupujOceho 
účastnlka podfa Novej zmluvt budú v &úvislo6ti s vyääleuvedeným teletônnym člslom obdobné (s rozdielmi dohodnulS'ml v t.&)tD Dohode alebo 
1/yplývajúcimi z ustanoveni Zmluvy alebo samotnej podstaty veci), ako boli práva a povinnosti Odstupujuceho účastnfka podľa Zmluvy 
s(lo.,ofsiaoe s týmto telefónnym číslom v okamihu zéniku platnosti Zmluvy. Poskytovater a Pristupujúci účastnik si v§ak v Novej zmluve mOtu 
výlllovne dohodn Of aj iné odliänosti od ~.~Stanovení Zmluvy. 

4. V p!"lpade. te v sllvislosti s ullvanlm služieb na základe Zmluvy (jeJ zanlka)Qcej časti) uzavreli Odsrupujúci Učastník a Poskytovater dodatok 
(d l! lej len "Dodatok") k Zmluve (a tento ;e v okamihu lesne pred zánikom platnosti Zmluvy platn)i), v zmysle ktorého sa Odstupujúci (lčastnlk 
zaviazal zotJval' ako účastnlk Služieb v dohodnutom rozsahu a l alebo štruktúre po dobu dohodnuto v Dodatku (dalej len "doba viazal)(lsli"), 

Ottn9• &ocrtenak'o. •· o. 
MOIOchvo &.12.t 03 Bre1"*'-. 6~6~ tlpublikA 
hl.: 0906 905 90S, lOJe: •421 ~ st& l 51$1. -. ... flll, .. k 
ICO: >&! 97210. Ole: 102031 G5 78, l~ CPH: SK >O 10!1 OS 711 
z.apliiiii'IA..., Obchodnom Mglnl Obet~Mho tO(tu Bnui~ 1. oddiel: St. Yloe._.a &lc 1 ,..~·a 
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Dátum: 

ktoré k okanihu zániku ZriJvy dte neuptynula, Pristupujúci účastnlk sa ku dl'lu prevodu stéva stranou Dodatku namiesto Odstupujúceho 
učastnlka a Dodatok sa stáva súčastou Novej zmluvy, pričom sa Pristupujúci účastnlk zaväzuje, fe v sl1ade s Dodatkom zotJvá ako účastnlk 
služieb v rozsahu resp. ltruktlire donodnutej v Dodatku po dobu, po ktorú mal Odstupujúci účastnlk zotrvaf bez preNknla ako účastník 
služieb podľa Dodatku, od okamihu zániku Zmluvy až do uplynutia doby viazanosti. Odstupujuci účastnlk je povlnn5' oboznM11f Prlstupujúceho 
účastnlka s obsahom prevédzaných povlmostl vyplývajúcich z Dodatku. najmä s rozsahom a l alebo ätruktúrou doby viazanosti 
a podmienkami, ktoré sa k nej viažu. 

Strany tejto Dohody sa dohodli, že ak je súčasťou Dodatku príloha, ktorej obsahom je dohoda o poskytovan l rlavy alebo Iného zvýhodnenia 
Odstupujúcemu účastnfkovi, Poskytovatel' nie je povlnn9 poskytovaf tieto zv9hodnenia Pri11tupujOoamu účastnikov! po nadobudootf platnosti 
a účinnosti Novej zmluvy, ktorej sťíčasrou sa v zmysle b!ifo Dohody stal aj Dodatok (avšak narriesto Odstupujúceho účamlka sa stal jeho 
stranou Pristupujúa účamík). avšak má prévo poskytova( idl Prtstupujúcemu účastníkovi (toto ustanovenie je takto dohodnuté z technických 
dOvodov, ktoré mOlu pri niefdorých zvYho<jneniach zabránil' Ich riadnemu poskytovaniu Prlstupujúceroo účastnlkovi). Odstupujúci účastnfk 
vyhlasuje. že v pripade, ak Pristupujúcl účastník poruši svoje povinnosti podra Doda1ku tak9m spôsobom. že Poskytovatefovi vznikne prévo 
na zaplatenie zmluvnej pokuty a Pristupujúcl účastnlk túto zmluvnú pokutu nazaplatl Poskytovaterovl na základe jeho výzvy včas, riadne 
a v celom rozsahu, Odstupujúci účastnlk )e na výzvu Poskytovatera povinný uhradiť tomuto predmetnú zmlwnú pokutu (prípadne jej 
neuhredenú časť) za Pristupujúceho účastnlka (podrobnosti ručenia sa spravujú podfa ustanoveni § 546 a nasl. Obtianskeho zákonníka). 
Poklar Odstupujúci účastník uhradí v zmysle svojho vyhläsenia o ručenl zmluvnú pokutu za Pristupujúceho účastnlka Poslcytovatel'ovl, má vočJ 
Pristupujúeemu účastníkovi právo na néhradu za plnenie poskytnuté Poskytovaterovl. 

5. Strany Dohody sa dohodli, že, poklar povinnosti Odstupujúceho účastníka z Dodatku na základe tejto Dohody a ostatných úkonov. z kl()lých 
pozostáva Prevod, prechádzajú na Prtatupujúoaho účastnlka, ktof91ch je povinný dalej plnil', Odstupujúci účastnlk nie je povinný uhradiť 
z dôvodu predčasného ukončenia platnosti Zmluvy zmluvnu pokutu, poklar by na i'lu Poskytovaterovi vzniklo na základe Dodatku právo; 
tým vlak nie je dotknutá možnosť Poskytovatel'a vyzvať Odstupujllceho účastnlka na úhradu zmluvnej pokuty namiesto Pri&tupujúceho 
Očastnlka z dôvodu podra bodu 4. 

6. léto Dohoda nadobúda platnosf dňom jej podpisu všetkými trorri stranami, účlnnosr v!ak nadobudne Iba v prípade, ak sa vykonajú v!etky 
úkony tvoriace Prevod do konca di'la prevodu (za vykonané sa považuj(J tieto úkony aj v prlpade, že sa dohodli v rámci tejto Dohody 
a nadobudnú účlmosr až nadobudnutlm účinnosti tejto Dohody ako celku). Úkonmi tvoriacimi Prevod sa rozumejú: ukončenie platnosti Zmluvy, 
uzavretie Novej zmluvy e pokiar bol k Zmluve uzavretý Dodatok a doba viazanosti ešte neuplynula. tiež prevod povinnosti Odstupujúceho 
účastnlka dohodnutých v Dodatku a dosial" nesplnených na Prlstupujóceho účastnlka v zmyale tejto Dohody. onom pr8110du sa stáva účimou 
aj Nová zmluva uzavretá medzi Poskytovaterom a Prlstupujúclm účastnlkom. Pristupujúci účastník vyhlasuje, te v prfp!Kle, ak Odstupujúci 
účastnlk nesplni riadne, celkom alebo včas svoju povinnoaf podra bodu 2 plam. a) tejto Dohody, na výzvu Poskytovateľa splni túto povinnost' 
za Odstupujúceho účastnlka) Poklar Pristupujúci účastnlk uhradí v zmysle svoJho vyhläsenla o ruOOrli uvedeného v predchádzajúcej vety dlh 
podra bodu 2 plsm. a) tejto Dohody za Odstupujúceho účaslnlka Poskytovatefovl. má voči OdstupujOceroo účastníkovi právo na náhradu 
ze plnenie poskytnuté Poskytovatefovl (podrobnosti ručenia sa spravujú podfa ustanoveni § 546 a nasl. Občianskeho zákonníka). 

7. Pristupujú cl účastnlk a OdstupujOcl úňastník berú na vedomie, že Prevod sa neuskutočnl a platnosť tejto Dohody ako aj Novej zmluvy zanil<ne, 
ak kedykofvek v čase od dálumu podpisu tejto Dohody až do nadobudnutia jej učinnosti dOjde k zmene prevádzaného telefónneho člsla , 
v9Jnene SIM karty, podpisu Inej dohody alebo Dodatku k Zmluve Odstupujúcim účastníkom alebo ak dOjde k dočasnému ~enlu alebo 
prerušeniu služieb poakytovaných Poskytovsterom Odstupt4úoemu účastníkovi. 

8. Poskytovateľ je povinný uskutočnif úkony vo svojich systémodl a dallie úkony potrebné pre vykonanie Prevodu za podmienky splnenia 
všetkých povinnosti Pristupujúceho účastnlka a Odstupujúceho účastníka podfa tejto Dohody, eviiak len ze podmienky, že tu nie je dôvod 
v zmysle platných právnych predpisov, na ztklade ktorého by Poskytovatel bol oprávnený odmietnuť uzavretie zmluvy o poskytovani verejných 
slu.fieb (Novej zmluvy) s Pristupujúcim účastnlkom a zaroveň tu nie je Iná prekážka technického, administratívneho alebo iného charakteru 
(vrátane oprávnen9ch pochybnosti o úmysle alebo schopnosti pln ir povinnosti dohodnuté v Dodatku Pristupujúcim účastníkom), ktorá by 
bránila vykonaniu Prevodu. 

9. Tento dokument je vyhotovený v troch e.xemplároch, po jednom pre Odstupujúceho účastnlka, Prlstupujúceho účastníka e Poskytovatara) 

10. Strany tejto Dohody sa dohodli, že Dell prevodu je 31. 1. 2014 

~Sio-a.s. 
............. .. 821 08 BtltóiM. 81ovtnok6 ,.-
Tot.: 09C6 905 805, fOlc +421 2 5151 SICI1 • ..-• ."... .... 
ICO: 55817 :VO. OIC: 20 211 3 1 03 7&. 1C Ol'ti: SK 20 20 3 1 05 7B 
uplilan6 v Obc:tlolh:m t1Q!Mf1: Oluun~ lOca.! BrtJi&laWII. odd"eJ: Sa.~ Cft to 114213 
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Dátum: 

11. Pristupujúcl účaa1nlk vyhlasuje. te sl je vedomý dÍžky doby viazanosti, ktDI'á, pokfaf nedollo r8$p. nedOjde k jej preru§eniu z dOvodov podfa 
Oodatlw, uplynie 15. 3. 2013 

Odstupujilci účaaénfk: 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 

Prtalup~Od účastnllc 

Mokrá/l Dušan 

Orange Slovensko, a s. 

Informácie o predajnom mieste: 
N6zov pntdajného miHla: 
Lugera & Maklér Temps, s.r.o. 
Meno a p~ko predajcu, ldor9 overi toto!nost' úl!astnlka: 
Slobodová Jana1 

OrlrlQ• Slownsto. a.. s. 
Mo\odcwa &, a21 oa a,..;.1 ....... s~ Nf!ul>tb 
Tei.: OIM90590S, fu: +o4a:1 .ZS851 IS651 ,www~e..sk: 
.Oo: w tr vo. Cl(:: 20 20 tt os 7&.1C lli'H: 6K 20 20 31 C6 7& 
_...".•Obdlodnom roQbVi~--.. l. od.,.l: So. ...., COllo 1142!8 

Dilum. ceBatu. podplc: 

Dillm, ~. podpis: 
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